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1. Введение
Но я плоды моих мечтаний

И гармонических затей

Читаю только старой няне,

Подруге юности моей.








А.С.Пушкин
Все мы с детства слышали об Арине Родионовне, няне Пушкина. О ней может расска​зать,   наверное,   любой   школьник, да и дошкольник тоже. И прочитать стихи, обращен​ные к ней. Ей, своей нянюшке, своей родной голубушке, он посвящал первые поэтические строки. 

В семействе Пушкиных перебывало множество иностранных гувернеров и гувернанток – по моде того времени. Но русскому языку, русской культуре будущего поэта учили его бабушка Мария Алексеевна и, конечно же, его любимая нянюшка - Арина Родионовна.

Что знаем мы об этой замечательной женщи​не, к сожалению, очень мало. Это, впрочем, понятно: кто тогда, в начале прошлого века, стал бы писать биографию крепостной? А когда потом исследователи Пушкина заинтересовались ею - уже было поздно: ушли из жизни люди, знавшие ее; остались лишь уст​ные предания да несколько документов, где упомянуто ее имя: ревизские сказки, исповед​ные церковные росписи, метрические книги. На основании всех этих скудных источников мы все же можем проследить самые важные вехи из жизни няни Пушкина.

Цель исследования: выяснить, какими качествами обладала няня великого поэта, и какое влияние она оказала на становление личности А.С.Пушкина и его  творчество.

2. Судьба нянюшки
При жизни ее звали Арина. Под старость некоторые именовали ее Родионовна, как делается иногда в деревнях. Сам  Пушкин  ни единого  раза не назвал ее по  имени, а в  письмах писал «няня»  (один раз  даже  с  заглавной буквы).
Арина - ее домашнее  имя, а подлинными  были два: Ирина и, в  других документах, Иринья. Ее  фамилия,  судя по податным спискам,  Родионова.  Под этой фамилией она  была похоронена. В одной из поздних публикаций говорится: «Появление в  современной литературе о няне  А.С.Пушкина  фамилии  Яковлева, будто бы ей принадлежавшей,  ничем не обосновано.  Как крепостная крестьянка няня  фамилии  не  имела.  В  документах  (ревизские  сказки,  исповедальные росписи, метрические церковные книги) она названа по отцу - Родионовой, а в быту - Родионовной. Никто из современников поэта Яковлевой ее не называл».

Другие считают, что детей называют  по отцу, а  фамилия ее отца - Яковлев. Мейлах называет ее  Арина Матвеева (по мужу). Величание по имени и  отчеству Арина Родионовна  и без фамилии, широко  принятое  в  литературе, сразу выводит няню на определенный уровень. Ведь начиная  с фольклорных имен (скажем, Микула  Селянинович), так принято именовать  в печати только героев,  царей, великих князей (например, Николай  Павлович,  Константин  Павлович)  да  общеизвестных  лиц (Александр Сергеевич, Иосиф Виссарионович).

Родилась Арина Родионовна 10 апреля (старого стиля) 1758 года в селе Суйда (теперь село  Воскресенское) Копорского уезда Петербургской губернии — вот​чине графа Ф.А. Апраксина. Ее отец и мать, Родион Яковлев и Лукерья Кирилова, бы​ли крепостными Апраксиных. Через год Суй​ду и  прилегающие деревни с людьми купил  у  графа Апраксина  прадед Пушкина Абрам Пет​рович Ганнибал, знаменитый «арап Пет​ра Великого». Когда Арине было 10 лет, умер её отец, оставив семерых маленьких детей, причем  двух - с  одинаковым именем Евдокия. Семья бедствовала, жила в страшной тесно​те, в постоянном тяжелом труде. Нелегка была жизнь осиротевшей семьи. С малых лет познала Арина Родионовна тяжкий труд и нужду. В 23 года в  1781 году Арину выдали замуж за крестьянина Федора Матвеева. Вскоре молодые переехали в сосед​нее село Кобрино, которым владел дед поэта Осип Абрамович Ганнибал, а позднее - его жена Мария Алексеевна. Бойкая, красноречивая Арина Родионовна и ее муж Федор Матвеев становятся уважаемыми крестьянами этих мест, без участия которых не обходились крестины, свадьбы и другие события деревенской жизни, о чем рассказывают документы Воскресенской Суйдинской церкви. 

В это время Мария Алексеевна ближе знакомится с Ариной Родионовной. «Своим острым разговором и бойкостью Арина Родионовна могла обратить внимание господ на себя... Всем этим объясняется, что в 1792 г. Арина Родионовна была взята Марией Алексеевной в дом покойного опекуна Надежды Осиповны, Михаила Алексеевича Пушкина... ко времени рождения его сына Алексея».
Всеми уважаемая крестьянка Арина Родионовна была взята, по одним сведениям, в няни, по другим — в кормилицы. Последнее также было весьма вероятно. К этому времени Арина Родионовна имела троих детей и младшему ребенку, дочери Марии (родилась 1 апреля 1789 года), шел третий год, а прежде детей кормили подолгу.
Двоюродный дядя поэта Александр Юрьевич Пушкин вспоминал: «...когда дядя мой Михайло Алексеевич Пушкин в 1791 году женился на Анне Андреевне Мишуковой... и в 1792 году родился сын Алексей, то Марья Алексеевна Ганнибалова дала ему в кормилицы из Кобрина  вышеписанную Арину Родионовну... Ирина... оставлена была у него в няньках до 1796 года». Далее в этих же воспоминаниях А.Ю. Пушкин говорит: «...дочь Ирины Родионовны, Марья, молочная сестра брата моего Алексея Пушкина...» 
Положение няни и  в особенности кормилицы считалось почетным. Они сами, их семьи находились на особом положении, часто их даже отпускали на волю.
В 1795 году в Кобрино была построена отдельная изба для семьи Арины Родионовны. Оказалось также, что изба, была несколько просторнее, чем обыкновенные крестьянские дома в то время. Но все же изба вначале топилась по-черному. («Белые» избы строили в Петербургской губернии в то время только государственные податные крестьяне, платившие подати непосредственно государству, у помещичьих же крестьян они были большой редкостью).
Живя у господ в Рунове, Арина Родионовна часто могла бывать в своем доме. А когда на зиму она уезжала с господами в Петербург, семья ее оставалась на попечении золовки и другой родни.
20 декабря 1797 года у Марии Алексеевны родилась внучка Ольга (старшая сестра поэта). После ее рождения Арина Родионовна была взята в семью Пушкиных. Жизнь ее теперь еще более тесно связывается с ними: она вынянчила всех их детей. Пер​вый биограф Пушкина П. В. Анненков пишет: «Арина Родионовна вынянчила все новое по​коление этой семьи». В беседе с П.В. Бергом младшая дочь Арины Родионовны Марья Федорова вспоминала о матери: «Только выкормила Ольгу Сергеевну, а потом к Александру Сергеевичу была взята в няни».

Ольга Сергеевна вспоминала, что ее няня «Арина Родионовна, воспетая поэтом, сделалась нянею для брата, хотя за ним ходила другая по имени Ульяна... Между тем родился Лев Сергеевич, и Арине Родионовне поручено было ходить за ним: так она сделалась общею нянею». 
    
Первой  нянькой  поэта  была Ульяна  (Улиана)  Яковлевна  или  Яковлева (рождения,  возможно,  1767 или  1768  года.В  разных источниках она  названа по-разному и с разными годами рождения. Она  кормила его грудью от  рождения и оставалась с Пушкиным до 1811 года.

     
Одно время принято было считать, что  Арине с  семьей Мария Ганнибал то  ли подарила, то ли хотела подарить вольную. Арина от  вольной  отказалась. Это  утверждает  в  своих  воспоминаниях сестра Пушкина  Ольга Сергеевна Павлищева. Няня осталась  дворовой.  Кстати, толковый словарь  объясняет  слово  «дворовый»  как «крепостной»,  а  именно «взятый на  барский, господский двор (о крепостных крестьянах, оторванных от земли  для  обслуживания помещика, его дома)». Арина сказала: «Я сама была крестьянка, на что вольная!». Всю  жизнь  Арина считала  себя рабой своих господ.
От  рождения  до смерти  она  оставалась крепостной: сперва Апраксина, потом Ганнибала, наконец, Пушкиных. Она некто  вроде  ключницы:  стережет  усадьбу, выполняет  поручения господ,  ей доверяют, убедившись  в  ее  честности, кое-какие денежные  дела.  Она домоправительница,  по  определению   В.В.Набокова,   старавшегося объяснить западному читателю ее роль.  



Муж Арины умер, по-видимому, в 1801 году. У нее осталось на руках четверо детей, старшему - Егору - было 18 лет, младшему - Стефану - 3 года. Жила она в основном при Пушкиных - в Москве, иногда приезжала в Кобрино. В 1805 году Мария Алексеевна Ган​нибал купила подмосковное имение Захарово. Маленький Пушкин летом, а иногда и зимой жил здесь с бабушкой и няней.


27 июня 1818 года, 73 лет от роду, умерла в Михайловском Мария Алексеевна — бабушка Пушкина. Можно представить, как тяжело пережила няня Пушкина кончину столь близкого для нее человека, ее благодетельницы — Марии Алексеевны. Некоторое время после ее смерти она вновь живет у себя на родине, затем бывает здесь проездом.



1824—1826 годы Арина Родионовна вместе с Пушкиным прожила в Михайловском, разделив с поэтом его изгнание. Среди дворовых в Михайловском няня занимала особое положение. Так было заведено еще при Марии Алексеевне. После отъезда Пушкина из ссылки она остается здесь на положении ключницы, хранительницы усадьбы, исполняет его поручения, отправляет в Петербург книги и вещи поэта. Мы узнали это из цитированного выше ее письма Пушкину от 30 января 1827 года. В нем она сообщает, что и сама недавно ездила в столицу. В последний раз няня приехала в Петербург в 1828 году в связи с замужеством Ольги Сергеевны.



Итак, Арина Родионовна вынуждена была отправиться в Петербург доживать свой век в доме Ольги Сергеевны. Няня приехала к Павлищевым, по-видимому, в начале марта 1828 года, еще по зимнему пути. В последний раз повидала она в Кобрино своего сына Егора, внучку Катерину и других родных.



Через несколько месяцев Арина Родионовна умерла. Арина (Ирина, Иринья) Родионова-Яковлева-Матвеева прожила  долгую по тем временам, за 70-й рубеж, жизнь.

Ольга Сергеевна пишет в «Воспоминаниях»: «Умерла она у нас в доме, в 1828 году, лет семидесяти с лишком от роду, после кратковременной болезни». 

Более ста лет неизвестно было, на каком кладбище Арина похоронена и в какое время.  Могила ее сразу затерялась. По литературе гуляли несколько версий:  что ее  могила  в  Святогорском  монастыре,  вблизи  могилы  поэта,   что  Арина похоронена  на ее родине  в Суйде,  а также  на  Большеохтинском кладбище  в Петербурге,  где одно  время  даже была установлена  плита с надписью вместо имени  «Няня Пушкина». 

Только в 1940 году Ульянский в результате кропотливых поисков в архивах узнал, что Арина Родионовна погребена на Смоленском кладбище. Так долго существовавшая версия, о том, что няню похоронили на Большеохтинском кладбище, была им отвергнута. Это он установил, что Павлищевы жили в 1822 году не в Большом Казачьем переулке, как считалось прежде (сюда Ольга Сергеевна переехала позднее), а в Придворных слободах и что они и их дворовые являлись прихожанами Владимирской церкви. В метрической книге этой церкви, в части, где перечислены умершие за 1828 год, Ульянский обнаружил запись от 31 июля № 73: «5-го класса чиновника Сергея Пушкина крепостная женщина Ирина Родионова  старостию иерей Алексей Нарбеков». 
Дата, однако, остается неясной. Ульянский  в своей книге «Няня Пушкина» доказал, что она  умерла  31  июля  1828  года.   Грановская  считает,  что  смерть наступила 29 июля, так как хоронили  и отпевали тогда на третий день. 
Изучив материалы жизни Арины Родионы Яковлевой-Матвеевой нами составлено генеалогическое древо и линия её жизни, где отмечены основные вехи жизни (см. приложение рисунок 1 и 2).
3. Няня – верная заботливая «подруга» А.С.Пушкина
А действительно ли  няня  играла важную роль в жизни А.С.Пушкина?
Колыбельная песня... Она входит в нашу жизнь с рождения, поют нам ее наши мамочки и бабушки. Маленькому светловолосому кудрявому Саше Пушкину колыбельную пела нянюшка Аринушка.

Маленький Пушкин был очень одинок  в своей семье. Отец и мать, люди общества, эгоистически погруженные в светскую и лите​ратурную суету, относились к сыну прохладно, отчужденно, а иногда и раздраженно, заботились о нем очень мало. Впечатлительному, нервному, тонко чувствующему ребенку нужна была терпеливая ласка, нежность. Всю душу отдала Арина первенцу ее господ, любя его как сына. 
«Он (А.С.Пушкин) не был в семье любимым ребенком. Матери и отцу было не до него, они были заняты собой, Няня заменила ему мать. Когда он еще не умел читать, она питала его творческий дар. Когда пришла к нему зрелость, она была его первой слушательницей. Когда было тяжело и тоскливо, она утешала и поддерживал его. Она была ему матерью, подругой и музой. Крепостная, она отказалась от вольной и осталась в семье Пушкиных... Она отказалась уйти— и помогла ему стать тем,  кем он стал для нас».

В. Непомнящий.

Мы знаем, что и впоследствии, уже взрослым человеком, Пушкин не мог жить без сердечной привязанности. Он не был избалован заботой и, потому - всегда особенно горячо, доверчиво отзывался на нее, чрезвычайно ценил добро​ту. И старушечью хлопотливую заботливость, преданность он принимал с глубокой благо​дарностью. Часто Арина Родионовна спасала маленького Александра от гнева вспыльчивой Надежды Осиповны, украдкой совала ему в руку пряник, утешала в его детских обидах и горестях - заменяла ему мать. 

Сохранился рассказ кучера Пушкиных Петра об отноше​нии поэта к Арине Родионовне. «Как только Пушкин вставал, бежал к няне и спрашивал: «Здорова ли, мама?». Он все ее «мамой» называл. А она ему, бывало, эдак нараспев: «Батюшко, за что же ты меня все мамой зовешь? Какая я тебе мать?». И уж чуть старуха занеможет там, что ли, он уж все за ней» - «Разумеется, ты мне мать: не та мать, что родила, а та, что своим молоком вскормила», - отвечал Пуш​кин. Рассказ этот записан со слов глубокого ста​рика; может быть, он и не совсем точен. Любовь, забота, ласка - уже одно это мог​ло, покорить душу ранимого, неуравновешен​ного мальчика. Но дело ещё и в том, что мать он звал на французский манер maman, а «мама,  мамка или  мамушка»,  как он звал  няню, вполне  принятое,  по Далю, выражение «кормилица, женщина,  кормящая грудью не свое дитя; старшая  няня, род  надзирательницы при  малых  детях».
Она, его нянюшка, была настоящим кладезем русской народности, передавая ему, будущему поэту, волшебные сказания русской старины, знакомила его с чистой русской речью. Именно Аринушка стала его первым «лицеем». Как губка, впитывал мальчик все, что она говорила, чтобы потом явить миру свои литературные сказки. Она нежно и глубоко любила своего «неуимчивого, любезного друга», не стесняясь обращаться к нему, когда следовало, со словом укоризны и неизменно тревожась о нем преданным сердцем. Однако, если говорить серьезно,  невозможно  выяснить,  каков  реальный вклад  няни  в  воспитание  поэта.

Одиннадцать лет они жили душа в душу, но разлука поджидала их: отъезд ее любимца в Царское Село, в Лицей стал черным днем для Арины Родионовны... Скучал без нее и Саша, двенадцатилетний лицеист. 

По воспоминаниям И.П. Липранди, посетившего дом Пушкиных в феврале 1822 г. в С.-Петербурге по пути из Кишинева: «Я никого не застал дома. Встретивший меня лакей, узнав, что я имею письмо от Александра Сергеевича, позвал какую-то старушку... Расспросы об А.С. сопровождались слезами». 

Любовь к Арине Родионовне, зародившаяся в детстве, окрепла в трудные и горькие дни его заточения в селе Михайловском. В письме из своей северной ссылки Александр Сергеевич писал брату Льву: «...После обеда езжу верхом, вечером слушаю сказки и вознаграждаю тем недостатки... своего воспитания. Что за прелесть эти сказки! Каждая есть поэма». «Она - единственная моя подруга, и с нею только мне не скучно...» 
Няня  в биографиях поэта  стала  для  Пушкина  все, заменила  ему семью, а  периодами друзей  и общество. Зимой, сообщает  пушкинист, няня заменяла даже печку: «В Михайловском  доме  морозным  зимним  вечером... его согревает  лишь  любовь няни». 

Надежда Пушкина  в  письме  к  Керн сообщала:  «Александр изредка пишет два-три слова  своей  сестре,  он сейчас в Михайловском, подле своей «доброй нянюшки», как вы мило ее  называете». 

В михайловской  ссылке  няня - его  помощница в  практических делах, в быту. Ее доброта и забота о нем и  приезжающих делают ее незаменимой. Пушкин однажды  даже цитирует ее  в письме  Вяземскому:  «Экой ты  неуимчивый,  как говорит моя Няня». Тогда же, в декабре 24-го  года,  он пишет сестре  Ольге, без которой скучает, что «няня исполнила твою комиссию, ездила в Святые горы и отправила  панихиду или  что  было нужно».  
Арину Родионовну знали близкие друзья поэта. А как любила Арина Родионовна их! Иван Иванович Пущин, лицейский друг, вспоминая о своем приезде в Михайловское 11 января 1825 года, писал: «Прибежавшая старуха застала нас в объятиях друг друга... Не знаю, за кого приняла меня, только, ничего не спрашивая, бросилась обнимать. Я тотчас догадался, что это добрая его няня, столько раз им воспетая, и чуть не задушил ее в объятиях...».

В феврале 1825 г. поэт писал брату Льву: «...У меня произошла пере​мена в министерстве: Розу Григорьевну (экономку) я принужден был выгнать за непристойное поведение и слова, кото​рых я не должен был вынести. А то бы она уморила няню, которая начала от нее худеть». 

В  августе  25-го к письму  на французском  сестре  Пушкин приписал по-русски:  «Няня  заочно у Вас,  Ольга Сергеевна, ручки цалует - голубушки моей». Пушкин был плохим помещиком, его обманывали приказчики, хозяйство влачило жалкое существование. Няня  вникала в хозяйственные дела, сообщая барину о том, что творилось в деревне. Она  вела хозяй​ство, выполняла различные поручения, в том числе по отправке книг из Михай​ловского после ссылки.
Души не чая в своем питомце, няня пыталась сделать что-то доброе и для его друзей. Когда, например, весной 1826 г. в Михайловское приехал Н.Языков, поэт и друг Пушкина, то она подарила ему деревянную шкатулку (ларец), которую по ее просьбе смастерил деревенский умелец. Сейчас эта единственная дошедшая до нас подлинная вещь Арины Родионовны хранится в домике няни в Михайловском. Николай Михайлович Языков посвятил няне Пушкина два стихотворения, одно из них «К няне Пушкина».

Когда Пушкина срочно вызвал из Михайловского в Москву новый царь, Николай I, разлуку со своим любимцем Арина Родионовна переживала очень тяжело. Дворовый Пушкиных Петр  вспоминал, что она «растужилась, навзрыд плачет». А Пушкин сообщает Вяземскому:  «Ты знаешь, что я не  корчу чувствительность,  но  встреча моей дворни,  хамов и моей  няни - ей-Богу  приятнее   щекотит  сердце,   чем   слава,  наслаждения  самолюбия, рассеянности и пр. Няня моя уморительна. Вообрази, что 70-ти лет она выучила наизусть  новую  молитву  о  умилении  сердца  владыки и укрощении духа  его свирепости, молитвы, вероятно, сочиненной при царе Иване.  Теперь у ней попы дерут  молебен и мешают мне заниматься  делом». Скорей всего, в конце письма шутливое преувеличение  о  паломничестве священников к няне. Нетрудно, конечно догадаться, чье сердце хотела умилить Арина Родионовна и чью свирепость укротить. Она молила Николая I о милости к Пушкину.

В числе  писем к Пушкину почти от всех знаменитостей русского общества находятся записки от старой няни, которые он берег наравне с первыми. Две  такие записки  существуют. По-видимому, однако, Арина Родионовна «составляла», как выразилась  Мария  Осипова,  то есть  просила  написать первое письмо,  не в Тригорском,  а нашла владевшего  грамотой мужика.  Письмо  няня  передала  с садовником  Архипом,  которому  было  поручено  привезти  книги  Пушкина  из Михайловского в Петербург (1827). Оба письма приводятся  с сохранением стиля оригиналов.

«Генварь  - 30 дня. Милостивой  Государь  Александра, сергеевичь и мею честь поздравить васъ  съ прошедшимъ, новымъ  годомъ  изъ новымъ, сщастиемъ, ижелаю  я тебе  любезнному моему благодетелю здравия и благополучия; ая васъ уведоммляю что я была въпетербурге: иобъвасъ нихто - неможить  знать где вы находитесь  йтвоие родйтели, о васъ Соболезнуютъ что вы кънимъ неприедите; а Ольга  сергевнна  къвамъ  писали  примне соднною  дамою  вамъ извеснна  А Мы батюшка отвасъ ожидали, писма Когда вы прикажите, привозить Книги нонесмоглй дождатца:  то  йвозномерилисъ  повашему  старому  приказу отъ  править: то я йпосылаю, большихъ ймалыхъ, Книгъ сщетомъ -  134 книгй архипу даю денегъ -сщ 85 руб. (зачеркнуто.  -  Ю.Д.) 90 рублей: присемъ Любезнной другъ яцалую ваши ручьки съ позволений  вашего съто разъ ижелаю  вамъ то чего ивы желаете йприбуду къ вамъ съискреннымъ почтениемъ Аринна Родивоновнна».

Второе письмо написала  для няни  приятельница поэта  в Тригорском Анна Николаевна Вульф, которая скучала  без озорника и  дамского угодника Пушкина не меньше Арины Родионовны. 

«Александръ Сергеевичъ, я получила Ваше письмо и деньги,  которые Вы мне прислали. За  все Ваши милости я Вамъ всемъ сердцемъ благодарна  -  Вы у меня  беспрестанно в сердце и  на уме,  и только, когда засну, то  забуду Васъ и Ваши  милости ко мне. Ваша  любезная  сестрица тоже меня  не забываетъ. Ваше обещание к намъ побывать летомъ очень меня радуетъ. Приезжай, мой  ангелъ,  к  намъ в  Михайловское,  всехъ  лошадей  на  дорогу выставлю. Наши Петербур.  летомъ не будутъ,  они /все/  едутъ  непременно  в Ревель. Я  Васъ буду ожидать  и молить Бога, чтобъ  он далъ намъ  свидиться. Праск. Алек.  приехала  из Петерб. - барышни Вамъ кланяются  и благодарятъ, что Вы их не позабываете, но говорятъ, что Вы ихъ рано поминаете, потому что они слава Богу живы и здоровы. Прощайте, мой батюшка, Александръ Сергеевичъ. За Ваше здоровье я просвиру вынула и молебенъ отслужила, поживи,  дружочикъ, хорошенько, самому  слюбится.  Я слава  Богу здорова,  цалую  Ваши  ручки  и остаюсь Васъ многолюбящая няня Ваша Арина Родивоновна. Тригорское. Марта 6». 

Во  втором  письме,  как  видим,  Арина  смотрится  совсем  иначе  благодаря интеллигентности  его  писавшей Анны Вульф. Арина  его  на  Вы,  иногда на  ты. Он  ее, разумеется, на ты, как положено. Тон обоих писем сходный: ее ласка, любовь и забота о барине. По меньшей мере на одно ее письмо Пушкин ответил.

Воспоминание о ней навсегда осталось для Пушкина глубоко скрытой в душе, почти инстинктивной, а потому особенно прочной па​мятью о детстве, его тепле, его поэзии, о пер​воначальных впечатлениях бытия. Память о няне - память обо всем самом любимом, родном сердцу. 

Прекрасно сказал о том, что значила Арина Родионовна для поэта, Иван Сергеевич Аксаков: «Пушкин от отрочества до самой могилы исповедовал свою нежную любовь и привязанность к «мамушке», к «няне» и с глубоко ис​кренней благодарностью - величал в ней свою первоначальную Музу…  Так вот кто первая вдохновительница, первая Муза этого велико​ го художника и первого истинно русского поэта, это - няня, это простая русская деревен​ская баба!..  Да будет же ей, этой няне, от лица русского общества вечная благодарная па​мять!»

«Из знаемого же с детства: Пушкин из всех женщин на свете больше всего любил свою няню, которая была не женщина. Из «К няне» Пушкина я на всю жизнь узнала, что старую женщину - потому что родная - можно любить больше, чем молодую - потому что молодая и даже потому что - любимая. Такой нежности слов у Пушкина не нашлось ни к одной. Такой нежности слова к старухе нашлись только у недавно умчавшегося от нас гения — Марселя Пруста. Пушкин. Пруст. Два памятника сыновности». 

М.ЦветаеваА.П.
 Керн писала о Пушкине в «Воспоминаниях»: «Я думаю, он никого истинно не любил, кроме няни своей и потом сестры...» 
Последний  раз А.С.Пушкин видел Арину  в Михайловском 14 сентября 1827 года, за девять месяцев  до  ее  смерти. По воспоминаниям современницы А.С. Пушкина А.О. Смирновой, приближенной Николая I, «государь говорил с Пушкиным о его бедной Арине Родионовне. (Она тогда умерла, и поэт очень жалел ее.) Государь говорил о старых русских слугах и о стихах, где Пушкин упоминает о своей бабушке и о старой няне. Государь просил Пушкина прочесть их, потом сказал: «Какие восхитительные, мелодичные стихи!».

Н.Языков тоже откликнулся на смерть няни и написал стихотворение «На смерть няни Пушкина» (1830). Это тоже печаль об ушедшем человеке.
Стол украшен

Богатством вин и сельских брашен,

И ты, пришедшая к столу!

Мы пировали. Не дичилась

Ты нашей доли - и порой

К весне своей переносилась

Разгоряченною мечтой;

Любила слушать наши хоры,

Живые звуки чуждых стран,

Речей напоры и отпоры

И звон стаканов об стакан.

Уж гасит ночь свои светила,

Зарей алеет небосклон;

Я помню, что-то нам про сон

Давным-давно ты говорила.

Напрасно! Взял свое токай,

Шумней удалая пирушка.

Садись-ка, добрая старушка,

И с нами бражничать давай!

4. Стихи, посвящённые любимой «мамушке»
Все мы с детства слышали об Арине Родионовне, няне Пушкина. О ней может расска​зать,   наверное,   любой   школьник, да и дошкольник тоже. И прочитать стихи, обращен​ные к ней. Ей, своей нянюшке, своей родной голубушке, он посвящал первые поэтические строки. 

А ведь есть один непреложный факт, убеждаю​щий нас в правоте: родной ма​тери Пушкин не посвятил ни одного стихотво​рения. А сколько стихов, ласковых, заботли​вых, любящих, обращено к Арине Родионов​не, казалось бы, чужой женщине, крепостной неграмотной крестьянке! 

Александр уехал учиться в Царскосельский лицей. На шесть лет он рас​стался с родительским домом, с няней. Но воспоминание о ней, ее нежной материнской заботливости, о ее сказках и песнях жило в его сердце все шесть лицейских лёт. Масса но​вых впечатлений: друзья, книги, торжественная красота царскосельских садов, первая влюбленность, наконец, творчество, стихи, - казалось бы, все это могло изгладить из памя​ти старушку, ходившую за ним в раннем дет​стве. Но он не забыл ее. Слишком глубоко, на самом дне его души, жило воспоминание о ласковом морщинистом лице, наклонившемся над его постелью в темноте ночи, звучал таин​ственный старческий голос.

Лицеист  Пушкин  помянул в  шутливых  стихах  Арину Родионовну:

Оставя книг ученье,

В досужный мне часок

У добренькой старушки

Душистый пью чаек.
В жизни А.С. Пушкина были две русские женщины, две бабушки, которые своей горячей любовью, преданностью и заботливостью в отношении поэта заслужили благодарную память в сердцах потомков. Это Мария Алексеевна Ганнибал, бабушка Пушкина по линии матери, и конечно няня поэта – Арина Родионовна Яковлева. 

Стихотворение «Сон» (отрывок, начинающийся словами  «Пускай  поэт с кадильницей наемной»), по-видимому,  часть  несостоявшейся  поэмы,  начатой в  1816 году,  содержит известные строки:

Ах! умолчу ль о мамушке моей,

О прелести таинственных ночей,

Когда, в чепце, в старинном одеянье,

Она, духов молитвой уклоня,

С усердием перекрестит меня

И шепотом рассказывать мне станет

О мертвецах, о подвигах Бовы...

От ужаса не шелохнусь, бывало,

Едва дыша, прижмусь под одеяло,

Не чувствуя ни ног, ни головы.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Терялся я в порыве сладких дум;
В глуши   лесной,    средь   Муромских пустыней

Встречал лихих Полканов и Добрыней,    

И в вымыслах носился юный ум.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  .

Под образом простой ночник из глины

Чуть освещал глубокие морщины,

Драгой антик, прабабушки чепец

И длинный рот, где зуба два стучало, 

Все в душу страх невольный поселяло.

Традиционно,   начиная   от  Бартенева,  считалось,  что  этот  отрывок описывает  няню.  Трактовка  Б.В.Томашевского в академическом  десятитомнике Пушкина: «Здесь  Пушкин описывает  или  свою бабушку М.А.Ганнибал,  или няню Арину  Родионовну».  Однако строка  «Драгой  антик, прабабушки  чепец» дает возможность уточнить: в стихотворении Пушкин соединяет их обеих вместе (одна - мамушка, на другой - драгоценности). Бабушка Мария Алексеевна не раз служила материалом для  укрупнения  модели идеальной  няни. 

И вновь он возвращается к своим детским впечатлениям в 1824 году:

Все волновало нежный ум: 

Цветущий луч, луны блистанье, 

В часовне ветхой бури шум, 

Старушки чудное преданье.

Но Музой поэта  всё-таки была  не кто-нибудь,  а  его няня. Так,  еще М.В.Шевляков писал:  «Пушкин олицетворял себе музу в облике своей доброй няни». Утверждение это опирается на следующие строки поэта «Наперсница волшебной старины» (1822):

Наперсница волшебной старины,

Друг вымыслов игривых и печальных,

Тебя я знал во дни моей весны,

Во дни утех и снов первоначальных;
Я ждал тебя. В вечерней тишине

Являлась ты веселою старушкой

И надо мной сидела в шушуне

В больших очках и с резвою гремушкой.

Ты, детскую качая колыбель,

Мой юный слух напевами пленила

И меж пелен оставила свирель,

Которую сама заворожила.

Именно «наперсницей», «другом вымыслов», хранительницей сказок была няня. И долгое время это стихотворение  также считали посвященным Арине Родионовне -  «веселой  старушке»,  сидевшей  перед  поэтом  в  шушуне.  Однако  конец стихотворения подчас опускался при цитировании:

Покров, клубясь волною непослушной,

Чуть осенял твой стан полувоздушный;

Вся в локонах, обвитая венком,

Прелестницы глава благоухала;

Грудь белая под желтым жемчугом

Румянилась и тихо трепетала...

Полувоздушный стан,  локоны, благоухание (то  есть дорогие  французские духи или  лосьоны  -  не  французских  тогда не  было),  декольте  (мальчик запомнил  на годы,  как  смотрел  на  полуоткрытую грудь),  наконец,  очки и жемчуг, грудь украшающий, - могла ли то быть крепостная служанка? Это Мария Алексеевна  Ганнибал,   аристократка - бабушка,   сыгравшая  в   воспитании  и образовании маленького внука Александра  огромную роль.  Она была в  разводе (тогда  говорили «в разъезде»)  с мужем Осипом  Ганнибалом,  и, естественно, интересы жизни ее сосредоточились на любимых внуках.   

Привязанность  к няне, или, как пишут, его  любовь к  няне, а значит, и роль ее в  его жизни относятся к михайловской  ссылке,  которая продолжается  два  года.  В письме Дмитрию Шварцу, чиновнику  канцелярии  в Одессе,  Пушкин пишет (декабрь 1824): «...вечером слушаю сказки моей няни, оригинала няни Татьяны; вы,  кажется, раз ее видели, она единственная  моя подруга - и с нею только мне  не скучно». В письме приятелю Вяземскому  (январь 1825) - об этом  же: «...валяюсь  на  лежанке  и  слушаю  старые  сказки  да песни». И в «Евгении Онегине»:

Но я плоды моих мечтаний

И гармонических затей

Читаю только старой няне,

Подруге юности моей.

Перечитаем михайловскую  переписку поэта,  множество  раз цитированную  в подтверждение дружбы с Ариной Родионовной.  Упоминания няни сперва перетекают у Пушкина из жизни в  письма, затем в творчество. «Знаешь ли мои занятия?  - делится он с братом (ноябрь, 1824).  - До обеда пишу записки, обедаю поздно; после обеда езжу  верхом,  вечером  слушаю сказки  няни  и вознаграждаю  тем  недостатки проклятого своего воспитания». А тридцать   лет   спустя  Анненков   напишет:  «Александр  Сергеевич  отзывался  о  няне,  как  о  последнем  своем наставнике, и говорил,  что этому учителю он обязан исправлением недостатков своего первоначального французского воспитания». Но сам Пушкин, в  отличие от его биографа, нигде не называет няню ни посредницей, ни руководительницей, ни последним наставником, ни учителем. Кстати, слов «проклятое французское воспитание» у Пушкина тоже нет,  у него «недостатки проклятого своего воспитания». 

Он  жил в  большом, господском доме,  а няня  во флигеле, где была баня, или в  девичьей.  После ссылки, через  два месяца,  поэт снова съездил ненадолго в деревню, а в 1827 году еще раз. Любовь  эта подтверждается  рядом  источников.  Сестра  Ольга уточняет:  он  любил  ее с  детства,  а оценил  в Михайловском.  Потрясающая точность  пушкинских  характеристик  людей  (Арине  Родионовне  68  лет)  не оставляет никаких сомнений, что это было так «Няне» (1826):

Подруга дней моих суровых, 

Голубка дряхлая моя!
Одна в глуши лесов сосновых

Давно, давно ты ждёшь меня.

Ты под окном своей светлицы

Горюешь, будто на часах,

И медлят поминутно спицы

В твоих наморщенных руках.

Глядишь в забытые вороты

На чёрный отдалённый путь;

Тоска, предчувствия, заботы

Теснят твою всечасно грудь.

То чудится тебе . . . . . . . . . . .

Как точно Пушкин подобрал слова: голубка - ласковое обращение, привет милому человеку («Толковый словарь» В. Даль). Сокрушаться, тосковать, печалиться; тоска - стесненье духа, томленье души, мучительная грусть, душевная тревога, нойка сердца. Тосковать - болеть ду​шой, сохнуть сердцем («Толковый словарь» В. Даль).

Два  стихотворения   начинаются  со  слова   «Подруга»:  «Подруга  думы праздной», «Няне», обращенное  к  чернильнице,   и  это,  обращенное  к   няне,  - неоконченный   отрывок.   Стихотворение  брошено  на  полуслове;  Пушкин  не публиковал  его,  печатается  оно с обрезанием последней строки  «То чудится тебе...». 
 «Голубка- это  слово я знала, так отец всегда называл мою мать - («А не думаешь ли, голубка? - А не полагаешь ли, голубка? - А бог с ними, голубка!») - кроме как голубка не называл никак, но подруга было новое, мы с Асей росли одиноко, и подруг у нас не было. Слово подруга - самое любовное из всех - впервые прозвучало мне обращенное к старухе. «Подруга дней моих суровых - Голубка дряхлая моя!» Дряхлая голубка - значит, очень пушистая, пышная, почти меховая голубка, почти муфта - голубка, вроде маминой котиковой муфты, которая была бы голубою, и так Пушкин называл свою няню, потому что ее любил. Скажу: подруга, скажу: голубка — и заболит».

 М.Цветаева

Это стихотворение очень созвучно другому пушкинскому творению – «Зимний вечер» (1825). Это явно лирическое стихотворение, описыва​ющее поэзию деревенских вечеров. Изгнание в глухую деревню переживалось молодым поэтом крайне болезненно, но стихотво​рение передает совершенно другие чувства и настроения:


Наша ветхая лачужка


И печальна и темна. 

Что же ты, моя старушка,     

Приумолкла у окна?

И ли бури завываньем
Ты, мой друг, утомлена,

Или дремлешь под жужжаньем      

Своего веретена?     

В середине XX века Борис Городецкий, исследователь творчества А. С. Пушкина, писал: «Начало стихотворения настолько зрительно-ощутимо вос​производит бедную обстановку лачужки, где коротает ве​чер опальный поэт («То по кровле обветшалой / Вдруг соломой зашумит»), что обращение к старой няне - «моя старушка» - звучит исключительно тепло, как обраще​ние к родному человеку, лишенное какого бы то ни было привкуса барственности. И, наконец, просьба:

Спой мне песню, как синица 

Тихо за морем жила; 

Спой мне песню, как девица 

За водой поутру шла, -

настолько задушевна, так много в ней искреннего жела​ния развеять свою печаль звуками давно любимых и близ​ких сердцу песен, что она звучит как просьба к родному человеку помочь в сердечной тоске, разделить печаль. ...Стихотворением «Зимний вечер» открывается цикл не связанных между собой тематически, но родственных по духу народности как законченных, так и оставшихся незавершен​ными лирических 

стихотворений Пушкина о простых лю​дях из народа и о красоте родной русской природы».

     
Пушкин читал или ходил по комнате, слушая, как ветер завывает в трубе. Арина Родионовна пряла в сторонке. Свеча потрескивала на столе. Смутные тени метались по стенам. Пушкину казалось, что он один на всем белом свете. Он да няня. А там, за окном, снег, вой ветра, бесконеч​ные просторы безмолвных полей. 

Общение с няней скрашивало одиночество Пушкина, ее рассказы влияли на творческие замыслы поэта. Ведь это она, Арина Родионовна, стала прототипом няни Татьяны Лариной - Филипьевны. С этой героиней мы встретимся, когда будем изучать роман в стихах «Евгений Онегин». Недаром Пушкин вложил в уста своей Татьяны эти слова тоски и нежности: 

Сейчас отдать я рада 

Всю эту ветошь маскарада, 

Весь этот блеск, и шум, и чад  

За полку книг, за дикий сад, 

За наше бедное жилище, 

За те места, где в первый раз, 

Онегин, видела я вас, 

Да за смиренное кладбище, 

Где нынче крест и тень ветвей 

Над бедной нянею моей…

Еще раз Пушкин вспомнит свою няню, когда будет создавать образ Орины Егоровны - няни Владимира Дубровского. Увидим мы знакомые черты и в образе няни в трагедии «Борис Годунов», женских образах романа «Арап Петра Великого». Уже ближе к концу своей жизни, в 1833 го​ду, Пушкин снова вспомнил об Арине Родио​новне в стихо​творении «Сват Иван» (1833) (в стихах он называет ее Пахомовной):

Сват Иван, как пить мы станем, 

Непременно уж помянем 

Трех Матрен, Луку с Петром, 

Да Пахомовну потом.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Мастерица ведь была 
И откуда что брала. 
А куды разумны шутки, 
Приговорки, прибаутки, 
Небылицы, былины 
Православной старины! 

Ее интонации присутствуют в поэме «Жених», в записях 7 сказок и как мини​мум 10 песен. 

Он пишет о прошлом и будущем, о скоротеч​ности времени, о смерти - и о вечной молодо​сти, вечной цветений жизни. И среди торжест​венных строк этого маленького философского шедевра особенно пронзительно звучат про​стые и грустные слова. В  доказательство  влияния,  роли,  важности  няни  можно привести позднее стихотворение «Вновь я посетил» (1835):


Вот опальный домик,

Где жил я с бедной нянею моей.
Уже старушки нет - уж за стеною

         
Не слышу я шагов ее тяжёлых, 

Ни кропотливого ее дозора.

А в черновых рукописях стихи эти продолжены:


И вечером при завыванье бури 

Ее рассказов, мною затверженных 

От малых лет, но все приятных сердцу, 

Как шум привычный и однообразный 

Любимого ручья.

И еще один вариант:


Не буду вечером под шумом бури 

Внимать ее рассказам, затверженным 

Сыздетства мной - но все приятным сердцу,

Как песни давние или страницы 

Любимой старой книги, в коих знаем, 

Какое слово где стоит.

Бывало,

Ее простые речи и советы 

И полные любови укоризны 

Усталое мне сердце ободряли 

Отрадой тихой.

Посмотрим формальное употребление им слова «няня». Согласно «Указателю поэзии Пушкина»  Томаса  Шоу слово «няня»  в разных падежах поэт употребил в стихах  23  раза, из них в «Онегине»  17 раз,  остается 6.  В «Словаре языка Пушкина»,  включающем письма и  черновики,  слово «няня» отмечено 36 раз; из них в «Онегине» 19 и еще 17 слов за всю жизнь поэта.

В  замыслах автобиографии Пушкина  имеется строка: «Первые впечатления. Юсупов  сад, землетрясение,  няня». Замысел остался нереализованным, и можно спорить,  какую няню  поэт имел в виду.
Наверное, во всей мировой поэзии нет дру​гих столь же нежных и возвышенных строк, посвященных простой, неграмотной, женщине, крестьянке, старухе. Какие  еще нужны доказательства  и  характеристики  той роли,  которую сыграла неграмотная Арина Родионовна в жизни великого поэта?
5. Нянины сказки    
Но было в Арине Родионовне еще одно великое качество, пленившее буду​щего поэта: она была человеком не только добрым, но и истинно талантливым.
Если Мария Алексеевна рассказывала внуку истории из далекой старины, то няня была необыкновенной сказочницей, которую Пушкин всегда слушал с восторгом и замиранием сердца. На долю обеих бабушек выпала счастливая судьба привить маленькому Пушкину любовь и вкус ко всему родному, русскому, когда кругом и думали, и говорили по-французски.

А.Р.Яковлева воспитывала подопечных детей по-русски. «Несмотря на то, что всем окружающим нас строго было запрещено пугать нас ведьмами, лешими, домовыми, няньки все дни говорили о них между собой» - писал Пушкин. И тот сладостный поэтический ужас, который чувст​вовал маленький Александр, сжимаясь в ко​мочек в своей постели, когда она пела ему ста​рые северные песни или рассказывала волшеб​ные и наивные народные предания, -  этот «быстрый холод вдохновенья», пробужденный ее рассказами, также навсегда сохранился в душе Пушкина.

По  Бартеневу,  Арина  Родионовна  мастерски  рассказывала  сказки,  сыпала пословицами, поговорками, знала народные поверия  и бесспорно  имела большое влияние на своего питомца.
Современники   отмечают,  что  она  была словоохотлива,   болтлива.  Анненков   писал:   «Соединение   добродушия   и ворчливости,  нежного  расположения  к  молодежи  с  притворной   строгостью оставили в  Пушкине  неизгладимое  воспоминание.  Он любил  ее  родственною, неизменною любовью и  в  годы возмужалости и славы беседовал с нею по  целым часам».  «Весь  сказочный русский  мир ей был  известен  как нельзя короче, и передавала она его чрезвычайно оригинально».
     
Известно, что  со слов няни Пушкин записал семь сказок, десять песен  и несколько народных выражений, хотя слышал от нее, конечно, больше.

Арина Родионовна делила с Пушкиным дни его изгнания в Михайловском, являясь его всегдашней подругой, горько тосковавшей о своем любимце после его отъезда в Москву. Поэт платил ей такой же любовью. В одном из писем, отправленном из Михайловского, он признавался: «Вечерами слушаю сказки моей няни, она единственная моя подруга, и с нею только мне не скучно». 
Поговорки, пословицы, присказки не сходили у нее с языка. Большую часть народных песен и былин, которых Пушкин так много знал, слышал он от Арины Родионовны. Няня знала очень много русских народных сказок и передавала их как-то особенно. 
Став няней в семье Пушкиных на сороковом году жизни, Арина Родионовна уже знала много сказок, бытовавших на ее родине. С годами этот запас пополнялся. Среди дворовых сказки не только рассказывались, но и читались. Когда господ не было дома, какой-нибудь один на всех грамотей, читал книжки собравшимся в людской горничным и лакеям. Но что это были за книжки? Они представляли собой лубочные издания с картинками. Эти сказки затем много раз пересказывались, превращаясь в устные. Особенно любимы были пришедшие из книжки и переделанные на свой лад сказки о Бове-королевиче и богатыре Еруслане Лазаревиче. В семействе Пушкиных сказки и всякого рода «поэтическое творчество» особенно поощрялись.
Возможно, Пушкин знал и других исполнителей. Но изо всех, с кем сталкивался поэт на пути познания народного творчества, он выделил Арину Родионовну. Няня знала не только настоящие народные сказки, но и весь «репертуар» дворовых ей был известен «как нельзя короче». От нее поэт услышал первые сказки - о Бове-королевиче и Еруслане Лазаревиче. Пушкин вспоминал о них в лицейском стихотворении «Сон» (1816). Подвиги Бовы приводили в трепет мальчика Пушкина, герои сказки являлись ему во сне:

Волшебники, волшебницы слетали,
Обманами мой сон обворожали.
Терялся я в порыве сладких дум;
В глуши лесной, средь муромских пустыней
Встречал лихих Полканов и Добрыней,
И в вымыслах носился юный ум...

Сохранился отрывок лицейской поэмы «Бова» (1814). Сюжет этой сказки, широко известной в пушкинское время, таков: 
«Бова-королевич заключен в тюрьму отчимом и осужден на казнь (отчим убил отца королевича и женился на матери Бовы). При помощи девушки-чернавки Бова бежит. Он странствует, побеждает соперников. Ему помогает полупес-получеловек Полкан. Бова женится на красавице, царской дочери, но разлучен с женой и возвращается к ней в тот момент, когда она должна выйти за другого; затем обстоятельства снова разлучают их; теперь сам Бова хочет жениться на другой, но являются дети от первой жены и сообщают о матери».
Сказка о Бове интересовала Пушкина и позднее. В 1822 году на юге он снова задумал поэму на ее сюжет. Но сохранились только планы и фрагменты, а сказочная поэма о Бове, с детских лет пленившем воображение поэта, так и не была создана.
В 1820 году Пушкин написал поэму «Руслан и Людмила». Имя главного героя (переделанное из Еруслана), скорее всего, появилось из няниной сказки. Под влиянием сказок Арины Родионовны возник в поэме и образ чародея Финна. Н.М. Карамзин пишет в «Истории государства российского»: «Финские чародейства подробно описаны в северных сказках». Эти северные, скандинавские сказки Пушкин мог также услышать от Арины Родионовны. Она родилась и жила среди финнов и карелов - «чуди», как их называли. У Пушкина Финн - имя собственное. Возможно, злой великан Финн из скандинавской сказки превратился в его поэме в доброго волшебника Финна. Карамзин отмечает, что «финны и чудь славились волшебством», что они издавна были склонны к «волхованию и кудесничеству». В поэме говорится о «финских чародействах»:

Наука дивная таится
Под кровом вечной тишины,
Среди лесов, в глуши далекой
Живут седые колдуны;
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Все слышит голос их ужасный,
Что было и что будет вновь,
И грозной воле их подвластны
И гроб и самая любовь. 

Встреча Руслана с Финном, «предвиденная судьбой», становится одной из главных сюжетных линий поэмы; образ Финна, чародея, мог быть навеян в ней не только словами Карамзина о финнах и «чуди», но также сказками и рассказами няни.
В годы Михайловской ссылки Пушкин записывает от Арины Родионовны несколько текстов (видимо, в том же ноябре 1824 года, когда он сообщает брату, что слушает сказки няни). Пушкин делает конспективные записи семи сказочных сюжетов, передавая своеобразную художественную манеру рассказчицы. По мнению известного ученого-фольклориста М.К. Азадовского, пушкинские записи представляют большой интерес, так как некоторые из записанных им няниных сказок дошли до нас только в поздних редакциях.
Первая из них известна в русском и западноевропейском фольклоре как «Сказка о чудесных детях и оклеветанной жене».
Сюжет ее таков: 
«царь выбирает себе невесту, женится и уезжает на войну; царица в его отсутствие родила ему чудесных детей; их подменивают; царицу изгоняют; она живет с детьми на острове; слухи о разных диковинках острова привлекают сюда царя; он находит жену с детьми, и семья воссоединяется».
Совершенно оригинально, по-своему рассказывает эту сказку Арина Родионовна. Она дает целый ряд неизвестных любопытных деталей, и даже в конспективной записи Пушкина будто слышится неторопливая певучая речь няни поэта: 
«Некоторый царь задумал жениться, но не нашел по своему нраву никого. Подслушал он однажды разговор трех сестер. Старшая хвалилась, что государство одним зерном накормит, вторая, что одним куском сукна оденет, третья, что с первого года родит 33 сына. Царь женился на меньшой, и с первой ночи она понесла. Царь уехал воевать. Мачеха его, завидуя своей невестке, решилась ее погубить. После девяти месяцев царица благополучно разрешилась 33 мальчиками, а 34-й уродился чудом — ножки по колено серебряные, ручки по локотки золотые, во лбу звезда, в заволоке месяц; послали известить о том царя. Мачеха задержала гонца по дороге, напоила его пьяным, подменила письмо, в коем написала, что царица разрешилась не мышью, не лягушкой, неведомой зверюшкой. Царь весьма опечалился, но с тем же гонцом повелел дождаться приезда его для разрешения. Мачеха опять подменила приказ и написала повеление, чтоб заготовить две бочки; одну для 33 царевичей, а другую для царицы с чудесным сыном — и бросить их в море. Так и сделано...»
Таково начало сказки, послужившей основой для написания Пушкиным в августе 1831 года в Царском Селе «Сказки о царе Салтане». У Арины Родионовны было взято и оригинальное имя царя, но «Султан Султанович, турецкий государь», превратился в царя Салтана. У Пушкина чудеса творит царевна Лебедь, а у няни - сам царевич, «уродившийся чудом». В сказке Пушкина также выходят из моря «тридцать три богатыря» - и стерегущий их старик, названный здесь «дядькой Черномором».
Царевич, «уродившийся чудом», и число детей - 34 - в других вариантах этой сказки не встречаются (обычно сыновей у царицы трое, семь или двенадцать). Нет нигде и юношей, живущих в море (обычно они живут в лесу или на острове).
Почти во всех сказках Арины Родионовны присутствует ее любимый эпитет - «золотой» (у царевича «ручки по локотки золотые» и т. д.). Пушкин употребит его в своих сказках, даже тех, что написаны им позднее по книжным источникам («золотая рыбка», «золотой петушок»).
Высокое мастерство Арины Родионовны - сказочницы, быть может, с еще большей яркостью обнаруживается во второй записи. Сюжет имеет название «Чудесное бегство» или «Магическое бегство». Герой сказки - юноша, обещанный морскому или подземному царю. Девушка - дочь царя - выручает его. Они вместе бегут и, спасаясь от погони, превращаются в животных и разные предметы.
Начинается сказка тем же, что и в первой записи, своеобразным приемом повествования:
 «Некоторый царь ехал на войну, он оставил жену свою беременную. Едучи домой, дорогою захотелось ему пить — видит он пролуб, и в пролубе плавает золотой ковшик, — но только хочет он испить воды, кто-то его хвать за бороду и не выпускает. Царь взмолился — нет. «Подари мне, чего ты не знаешь». Задумался бедный царь: «Как чего я не знаю? Я все знаю. Ну, так и быть, дарю». Приезжает домой, к нему выносят молодого Ивана-царевича, без него родившегося. Царь догадался, что его-то он и подарил, и весьма опечалился...»
Сказка в передаче Арины Родионовны отличается замечательной характеристикой героя. Он не пассивен и растерян, как в иных вариантах сказки. Это добрый молодец, «безунывная головушка». Он не боится угроз морского царя. «Повесить так повесить, голова моя недорога», - говорит Иван-царевич. Замечательна своей образностью и речь Марьи-царевны, иногда рифмованная. «Не печалься Иван-царевич, - говорит она, - скинь портки, повесь на шесток да спи...» (Слово «портки», или «порты», означало в старославянском языке всю верхнюю одежду.)
Морской царь задает Ивану-царевичу трудные задачи. Особо оригинальна третья, невыполнимая. «Ну, - Иван-царевич, - сказала Марья-царевна, - тут уж тебе и я не помогу - дело в том, чтоб ты сшил сапоги, покамест у него в руках соломинка будет гореть. Убежим».
Запись эта не нашла в творчестве Пушкина отражения. Он подарил ее другому поэту - В.А. Жуковскому. Она стала одним из источников его сказки «О царе Берендее...».
Жуковский из записи Пушкина заимствовал ряд имен и деталей, в том числе последнюю задачу морского царя - сшить сапоги, пока будет гореть соломинка - деталь, которая в мировом фольклоре встречается только в сказке Арины Родионовны.
На основе третьей записи Пушкиным создана «Сказка о попе и о работнике его Балде». «Указатель» Андреева не дает единого сюжета этой сказки. В русской фольклористике она была зафиксирована только в 1860-х годах. Тем больший интерес представляет сказка Арины Родионовны, ее смелая социальная заостренность - рассказ про жадного и глупого попа и умного крестьянина, про сбор оброка (Балда, собирающий оброк с чертей, тогда как помещики собирают его с крестьян).
У Арины Родионовны Балда вопреки имени, как Иван-дурачок в русской сказке, - добрый русский молодец, носитель народной мудрости.
У нее сказка делится на две части. В первой Балда у попа, во второй Балда у царя, дочь которого «одержима бесом», и Балда лечит царевну. Эту часть сказки Пушкин не использовал, но очень точно следовал первой части: 
«Поп поехал искать работника. Навстречу ему Балда. Соглашается Балда идти в работники, платы требует только три щелчка в лоб попу. Поп радехонек, попадья говорит: «Каков будет щелк». Балда дюж и работящ, но срок уже близок, а поп начинает беспокоиться... Поп посылает Балду с чертей оброк собирать. Балда берет пеньку, смолу да дубину, садится у реки, ударил дубиною в воду, и в воде охнуло. «Кого я там зашиб? старого или малого?» И вылез старый - «Что тебе надо?» - «Оброк собираю». - «А вот внука я к тебе пришлю с переговорами». Сидит Балда да веревки плетет да смотрит. Бесенок выскочил. «Что ты, Балда?» - «Да вот стану море морщить, да вас чертей корчить...»».
Осенью 1830 года в Болдине Пушкин пишет «Сказку о попе и о работнике его Балде». В ней речь героя напоминает текст няниной сказки:

- «Да вот веревкой хочу море морщить
Да вас, проклятое племя, корчить».
Беса старого взяла тут унылость.
«Скажи, за что такая немилость?» -
«Как за что? Вы не плотите оброка,
Не помните положенного срока...»

Эту и другие сказки поэт читал Н.В. Гоголю летом 1831 года в Царском Селе. В ноябре того же года Гоголь сообщал А.И. Данилевскому, что Пушкин читал ему «сказки русские народные, совершенно русские». И далее: «Одна сказка даже без размера, только с рифмами и прелесть невообразимая». Свидетельство Гоголя очень ценно. Сказку о Балде в точной передаче могли слышать тогда только друзья и знакомые Пушкина. Из-за цензуры подлинный ее текст не мог быть опубликован до 1880-х годов.
Четвертая запись - древнейший сюжет. Его варианты отмечены по всей Европе, на Кавказе, в Индии, Африке, Египте и Северной Америке.
В сказке герой добывает смерть Кащея с помощью благородных животных. У Арины Родионовны она характерна необычностью деталей и тем, что в ней дан сюжет в чистом виде, не осложненный позднейшими вставными эпизодами, как в других вариантах: 
«Царь Кащей бессмертный не хотел дочери своей выдать замуж, покамест сам будет жив. Дочь приступает к нему: Где твоя смерть?.. Кащей жив. Наконец он объявляет, что смерть его на море, на океане, на острове Буяне, а на острове дуб, а в дубе дупло, а в дупле сундук, а в сундуке заяц, а в зайце утка, а в утке яйцо. Иван-царевич идет за смертью Кащея. Голод. Попадается ему собака, ястреб, волк, баран, рак. — Иван-царевич говорит им каждому: «Я тебя съем», — но оставляет им живот. Приходит к морю, волк его перевозит, баран рогами сваливает дуб, собака ловит зайца, ястреб ловит утку, рак лапами выносит из моря яйцо... и прочее».
В сказке Арины Родионовны совершенной особенностью текста является образ дочери Кащея (в сказках этого типа обычно речь идет о пленнице). Считается, что такая редкая деталь говорит о весьма древней редакции сказки.
Хотя этой записью Пушкин не воспользовался, но царь Кащей появился в прологе к «Руслану и Людмиле», а слова «на море, на океане, на острове Буяне» породят эти образы в произведениях поэта.
Свое ощущение мира сказки Пушкин выразил в прологе к «Руслану и Людмиле», родившемся из слов няни о «лукоморье»: «У моря лукоморья стоит дуб, а на том дубу золотые цепи, по тем цепям ходит кот: вверх идет - сказки сказывает, вниз идет - песни поет». Здесь словно собраны вместе все сказочные чудеса.

Там чудеса: там леший бродит,
Русалка на ветвях сидит;
Избушка там на курьих ножках
Стоит без окон, без дверей...
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
И тридцать витязей прекрасных
Чредой из вод выходят ясных,
И с ними дядька их морской;
Там королевич мимоходом
Пленяет грозного царя;
Там в облаках перед народом
Через леса, через моря
Колдун несет богатыря;
В темнице там царевна тужит,
А бурый волк ей верно служит;
Там ступа с Бабою-Ягой
Идет, бредет сама собой;
Там царь Кащей над златом чахнет;
Там русский дух... там Русью пахнет!

В прологе отражены впечатления и от лубочных волшебно-рыцарских сказок детства, и устных народных сказок, которые поэт так любил слушать от Арины Родионовны.

В пятой сказке Арина Родионовна очень интересно соединила два сказочных сюжета. Один из них известен под названием «Сын царя и сын кузнеца», а второй - «Царь Соломон и его неверная жена».
Шестая запись включает три сюжета на одну и ту же тему - неосторожное слово. Из-за произнесенного в сердцах неосторожного слова - проклятья - человек делается достоянием нечистой силы, его уносит черт. С большими усилиями, подвергая себя чрезвычайной опасности, вызволяют героя другие персонажи. Сюжет первой сказки - невеста, проклятая своими отцом и матерью. Во второй - проклят жених. В третьей сказке мать, рассердясь на сына, сказала ему: «Лукавый тебя побери» - и мальчик исчезает. Для сказковедения эти тексты представляют большой интерес, так как записи подобных сюжетов крайне редки.
Седьмая запись послужила Пушкину материалом для создания «Сказки о мертвой царевне и о семи богатырях». Этот сюжет, широко известный в западноевропейском фольклоре, у Арины Родионовны обрел своеобразные черты.
В «Указателе сказочных сюжетов» о содержании сказки говорится: злая мачеха приказала убить красавицу падчерицу, но она спасается и живет в лесу у разбойников, карликов или гномов; мачеха трижды отравляет ее, дважды она спасается; на третий раз девушку кладут в гроб, но ее видит царевич, берет гроб к себе, и она оживает.
На основе сказки, записанной от Арины Родионовны, а также известной Пушкину к этому времени сказки братьев Гримм на аналогичный сюжет он создал в ноябре 1833 года свою «Сказку о мертвой царевне и о семи богатырях».
Видимо, потому, что Пушкин хорошо знал сюжет по гриммовскому сборнику, он использовал лишь вторую часть няниной сказки, начиная с того момента, когда царевна заблудилась в лесу. Любопытные подробности и чисто народные выражения привлекли внимание поэта. Но всё же спор, откуда Пушкин заимствовал сюжеты некоторых  сказок: у Арины Родионовны или у братьев  Гримм до сих пор  продолжается. 

Вот эти записи:
«Царевна заблудилася в лесу. Находит дом пустой - убирает его. Двенадцать братьев приезжают. Ах, - говорят, - тут был кто-то - али мужчина, али женщина; коли мужчина, будь нам отец родной али брат названый; коли женщина, будь нам мать али сестра...»;
«Сии братья враждуют с другими двенадцатью богатырями; уезжая, они оставляют сестре платок, сапог и шапку. «Если кровью нальются, то не жди нас...» Приезжая назад, спят они сном богатырским... Противники приезжают и пируют. Она подносит им сонных капель...»;
«...Мачеха ее приходит в лес под видом нищенки - собаки ходят на цепях и не подпускают ее. Она дарит царевне рубашку, которую та, надев, умирает. Братья хоронят ее в гробнице, натянутой золотыми цепями к двум соснам...».
В сказке Пушкиным описан совершенно крестьянский обиход царевны и семи богатырей. Здесь няня могла явиться для поэта источником познаний народных обычаев.

Дом царевна обошла,
Все порядком убрала,
Засветила богу свечку,
Затопила жарко печку,
На полати взобралась
И тихонько улеглась.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Входят семь богатырей,
Семь румяных усачей.
Старший молвил: «Что за диво!
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Кто-то терем прибирал
Да хозяев поджидал.
Кто же? Выдь и покажется...
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
    И царевна к ним сошла,
Честь хозяям отдала,
В пояс низко поклонилась;
Закрасневшись, извинилась,
Что-де в гости к ним зашла,
Хоть звана и не была.

Арина Родионовна так же славилась радушием, умением устраивать свадьбы, за годы ссылки Пушкина она неоднократно была «вен​чальной маткой» не только рядом с Ми​хайловским, но и в соседнем Новоржев​ском уезде. Видимо, с ее слов Пушкин записывает в Михайловском централь​ные моменты свадьбы, совпадающие с позднейшими записями профессиональных этнографов. Богатейший обря​довый материал вошел затем во многие его поэтические произведения и прозу. 

М.К. Азадовский писал о няне Пушкина: «...незаурядная сказочница, не просто няня-рассказчица, но выдающийся мастер-художник, одна из замечательных представительниц русского сказочного мира».
Влияние Арины Родионовны на творчество Пушкина отметил и первый биограф поэта П.В. Анненков: «Родионовна принадлежала к типичнейшим и благороднейшим типам русского мира... Он любил ее родственной неизменной любовью и в годы возмужалости и славы беседовал с нею по целым часам...»

6. Арина Родионовна – образец лучших черт простой русской женщины
Няня сближает нашего поэта с народом. Оказывается, благодаря няне Пушкин делается близким и понятным нам, простым советским людям. Через год после столетия со дня смерти Пушкина торжественно праздновались еще два юбилея: 180 лет со дня рождения Арины Родионовны и 110 лет со дня ее смерти. 
Няня - пример для других, она «замечательный образец душевной красоты, мудрости и духовных свойств нашего народа». 



Арина Родионовна, если на то пошло, помогла Пушкину спастись в революцию, защитила своим простым крестьянским происхождением его, дворянина, классового врага. Она же помогала поэту соответствовать всем трем пунктам: его происхождение корректировалось близостью к простому народу, она повела его творчество в правильном направлении, дав ему фольклор, то есть народную основу. Наконец, назвав няню близкой ему по духу, делали вывод: он выражал ее интересы, которые символизировали интересы всего русского народа. Посланец народа, няня становится символом всей России, великим сыном которой является поэт. 

      
Арина - довольно редкое имя, которое могло бы встречаться намного чаще, если бы не ассоциировалось так сильно с няней А.С.Пушкина.


Твердо усвоив, что Арина - это деревенская нянька Александра Сергеевича, которая любила ему толковать про любовь к народу, и воспитывать его духовно, будущие мамы и папы никак не хотели называть своих дочерей Аринами. К слову сказать, стихотворение про «голубку дряхлую» Пушкин не дописал до конца, однако оно есть во всех учебниках и все помнят его первые строки. Ну как тут можно назвать дочь Ариной?

В  1924  году книжку для массового читателя опубликовал Н.Лернер. «Для Пушкина, - писал он, - няня была не только нежной пестуньей и преданным другом; в  ней он  нашел истинно-народный образ и исчерпал его в своем  творчестве».  Неопровержимо, что  из всех лиц холопского звания  няня была поэту наиболее близка. «Значение Арины Родионовны для Пушкина исключительно велико и общеизвестно,  но полностью еще  не  охвачено, неподытожено...», - писал  в академической монографии «Няня Пушкина»  Ульянский. Б.Мейлах писал  о Михайловском: «Здесь происходит тесное знакомство и сближение поэта с народом».  Пушкин  один раз  надел крестьянскую рубаху и поехал на ярмарку, как писал еще Семевский. Факт  этот представляется теперь в качестве постоянного метода сближения поэта с народом.

Зимой 1950 года прижатый к стене  Андрей Платонов сочиняет пьесу «Ученик Лицея». В  ней няня «вяжет спицами, словно  бы дремля, а  на самом деле бодрствуя и понимая все, что совершается вокруг, вблизи и вдали». С барином Сергеем Львовичем, с Чаадаевым, с Жуковским, с Кюхельбекером няня разговаривает  на «ты», а они с ней на «вы». Она то и дело указывает им всем, как они должны себя вести, ибо она – «Богу подсказчица»  и «старшая  муза  России», и заявляет: «Я  сама к царю пойду». Весь текст пьесы читается как пародия, которая, однако, всерьез комментируется В.А.Чалмаевым, объединившим в одну группу патриотов Пугачева, декабристов, Кутузова и  Арину Родионовну. В советской официальной мифологии Арина  Родионовна прославлялась в одной шеренге с другими народными героями, вроде Алексея Стаханова, Джамбула  Джабаева, Паши Ангелиной  и т.п. Ансамбль песни  и пляски Советской армии пел  могучими голосами, устрашающими врагов: «Что же ты, моя старушка, приумолкла у окна?».

    
А ещё этимология  слова Родионовна - «Родион» происходит  предположительно  от  греч. rodon  - «роза».  Она не имеет ничего  общего с родиной, но подсознательно сходное звучание одного слова накладывалось  на другое: Родионовна - род - народ - родина. «Образно выражаясь,  земля кормит  крестьянина, будто  мать кормит младенца».

Россия еще не поставила памятника Арине Родионовне, Великой Няне поэта. Затерялась ее могила... А ведь часть ее души - в поэте, в его «заветной лире», вся поэзия А.С.Пушкина освящена ею, крестьянской женщиной...  Она - его Родина.

Нас делая добрее и красивее, 
Шуршат страницы под рукой... 
Ариной Родионовной Россия 
Склоняется над пушкинской строкой... 

7. По дорогам дедов на родину Арины Родионовны
К драгоценным реликвиям гатчинской земли, связанным с именем великого русского поэта  А.С.Пушкина, относится музей «Домик няни» в деревне Кобрино Ленинградской области, расположенной в четырех километрах от бывшей родовой усадьбы Ганнибалов в Суйде (см. приложение рисунок 3). Этому замечательному памятнику уже более 200 лет. С виду домик кажется совсем крошечным и малопривлекательным. Но прочтешь скромную надпись на фасаде, и дрогнет сердце: «Здесь жила няня Пушкина - Арина Родионовна». Это  единственный в мире музей, посвященный крепостной русской женщине - другу великого поэта - «Домик няни А. С. Пушкина». 

У домика няни, поставили камень-валун с выбитыми пушкинскими строками: 
«Да еще ее помянем:
Сказки сказывать мы станем…»
Как же сохранилась мемориальная святыня до наших дней? Документально установлено, что уроженка Суйды, крепостная крестьянка Арина Родионовна жила здесь после замужества с 1781 года до своего отъезда в 1798 году вместе с семьей Пушкиных в Москву. А потом в этом доме жили ее потомки и потомки родственников мужа Федора Матвеева. В Пушкинское время здесь проживал с семьей старший сын Арины Родионовны - Егор Федоров, и она неоднократно приезжала в родные места погостить и навестить родственников. 

Своим рождением музей обязан гатчинскому краеведу Ангелису Николаевичу Лбовскому, который еще в довоенное время установил историческую ценность старинного дома и официально закрепил за ним название «Домик няни А.С.Пушкина». 

Огромный вклад в деле сохранения будущего здания музея внесла учительница Кобринской средней школы Наталья Михайловна Ныркова. Она поселилась здесь в 1951 году, купив дом у родственников Арины Родионовны - Трошковых. Оберегала сильно обветшавшую постройку, проводила экскурсии для многочисленных туристов - верила, что в ее доме будет создан музей. 

Открытию экспозиции в «Домике няне» мы обязаны старшему научному сотруднику Всероссийского музея А.С.Пушкина, заслуженному работнику культуры России Нине Ивановне Грановской. К моменту открытия музея в 1974 году крестьянская изба находилась в очень плохом состоянии, но дом спасли, возродили к жизни «реставраторы» - рабочие местного колхоза.

Почти все экспонаты в музее - это дары кобринских жителей. В домике Арины Родионовны удалось воссоздать убранство крестьянской избы конца XVIII - начала ХIХ вв..
     
Дизайн  помещений, в которых предположительно жила Арина Родионовна, планировался и осуществлялся лучшими  архитекторами   и   декораторами  Советского  Союза.  Избу  Арины Родионовны в Кобрине, как  утверждали некоторые  источники, нашли подлинную, старый  сруб, бревна  ХVIII века.
    
В   1974   году,  к  175-летию   со  дня  рождения   Пушкина,   открыли этнографический  музей,  представляющий  в   общем   виде  убранство  бедной крестьянской  семьи.  На  стенах  появились  «изображения»  няни,  сделанные художниками. В магнитофонной записи  зазвучал голос сказочницы, который «мог напоминать» голос няни.
     
В Домике представлены несколько портретов Арины Родионовны. Портрета  няни при  жизни  сделано  не  было,  но  хотелось,  чтобы  портрет  был.  Попытки утверждать, что то, или  иное изображение  женщины  есть няня, имели место. Это горельеф, он создан в начале 1840-х годов резчиком-самоучкой Я.П. Серяковым (в экспозиции копия горельефа с подлинника, хранящегося во Всесоюзном музее А.С. Пушкина) (см. приложение рисунок 4). На обратной стороне оригинала сохранилась надпись, сделанная старинным почерком: «Арина Родионовна. Нянька Пушкина». Здесь же находится и предполагаемый портрет няни, выполненный масляными красками одним из художников Арзамасской школы. Портрет датируется 1820-ми годами и интересен тем, что костюм модели - типичная одежда «нянюшек и мамушек». Копию с оригинала, хранящегося во Всесоюзном музее А.С. Пушкина, сняла для Домика няни в 1973 году художница Н.П. Нератова.

     


Вообще описаний  внешности, если не считать осиповского  «старушка чрезвычайно почтенная  -  лицом  полная,  вся седая»,  нет. Если няня  была  так близка Пушкину, то  почему он не изобразил  ее профиль,  -  он, который рисовал  в рукописях даже  и  не  очень  близких  людей?  Существует  женский  профиль, набросанный  Пушкиным.  Рисунок  находится  в рукописи рядом со стихотворением «Предчувствие» и наброском «Волненьем жизни утомленный». Может  быть, говорится об этом изображении? В  «Временнике  пушкинской комиссии»  появились статьи,  в  которых  высказывалось  предположение,  что рисунки  Пушкина -  старой  и  молодой женщины  - рядом со строками первой песни «Полтавы»  изображают Арину Родионовну в двух  возрастах. На одном – девушка с заплетенной косой и повязкой на голове, на другом – старушка в повойнике (см. приложение рисунок 5). (Повойник – старинный головной убор русских крестьянок – платок, обвязанный вокруг уже покрытой головы, или старинный русский головной убор замужних женщин в виде легкой мягкой шапочки.) Возможно, так Пушкин оплакивал свою няню, размышляя над ее жизнью и судьбой.

 
Более  того, пишет Грановская: «На первом портрете она нарисована, вероятно, такой, какой поэт видел ее в последний раз на смертном одре - перед нами лицо старушки с уже застывшими чертами, с опущенными веками. Рядом же дан портрет юной Арины Родионовны,  он  более  четок:  выражение  лица  молодой  женщины  бойкое  и задорное».

     
Н.В.Измайлов возражал Грановской: «Не является ли рисунок, изображающий девушку в кокошнике, портретом дочери Кочубея (еще не появившейся в рукописи поэмы),  которой  приданы   некоторые  черты  сходства  с   Марией  Раевской (Волконской)?». Однако  спустя  полтора  десятка  лет  Грановская  публикует книгу, в  которой ее предположения  подаются как  достоверные  факты:  «Поэт увековечил ее молодой образ... Как  бы убрав морщины с няниного лица, Пушкин представил ее себе такой, какой Арина Родионовна была в девичестве».

     
Иллюстрации к биографии и  произведениям Пушкина, изображающие  дряхлую голубку, похожей на королеву, имеются в изобилии, но они - только  фантазии художников,  не более  того.  Няня стала  одной из  главных героинь «Евгения Онегина», настолько часто встречаются  ее изображения  среди  иллюстраций  к различным изданиям  романа.  Позже  появились  полотна маслом,  барельефы  и скульптуры  няни, но мы совсем  не знаем,  как  выглядела реальная  женщина, прислуживавшая поэту.
Войдя в горницу, можно увидеть деревянные ведра и корыта, русскую печь (которая служит до сих пор) (см. приложение рисунок 6). Она занимает добрую четверть избы, а то и больше. Не мудрено, ведь служила она не только для приготовления пищи, но и спальным местом, и баней. Обычно в печь клали солому, на четвереньках забирались сюда через устье (хайло), даже мама с двумя детками спокойно проходила, и в темноте парились, но не мылись. Потом выходили (грязь сама слезала) и в корыте обливались водой. Оставалось надеть льняную рубашку - и на печь. Рядом ухваты и шесток для просушки одежды. Вдоль стен - широкие длинные лавки (спали тогда на полатях и лавках, постилая толстый войлок). Ни кроватей, ни пуховиков, ни лоскутных одеял еще не было в крестьянском быту. Не было и ситца - все в избе домотканое: покрывало (на самой широкой лавке, в углу избы) и спускающийся с жерди полог, занавеска у печки и развешанная здесь крестьянская одежда. Мы видим кофту из белого холста, сарафан из холщовой ткани и головной убор замужней женщины - повойник. К матице (продольной потолочной балке) на длинных пеньковых веревках приделана «зыбка» (детской люлькой служило обыкновенное корыто) (см. приложение рисунок 7). В этой избе выросли дети Арины Родионовны. Рядом с «зыбкой» - небольшая скамейка с круглой выемкой посредине. Сюда, в отверстие, помещали младенца, уже стоявшего на ножках. Ребенок должен был находиться в этом плену, чтобы не мешать взрослым. Здесь же и деревянные куклы, какими играли крестьянские дети. На лавке у оконца - прялка с куделью и веретеном, моталка для пряжи, ткацкие принадлежности конца XVIII века и клубок шерсти с вязальными спицами. Рукоделием занимались обычно на «супрядках» - посиделках с прядением и вязанием, во время которых пелись песни и рассказывались сказки. Работали при лучине. В избе мы видим высокий кованый светец с поддоном середины XVIII века. В светец вставлялись сухие лучины (тонкие полоски дерева), которых на один вечер надо было припасти очень много.

В красном углу - иконы. В центре старинный образ богородицы с окладом из речного жемчуга, сохранившийся в этих местах.

Слева от входа - бабий кут, где стоит полочка с посудой, в том числе и первый русский миксер - мутовка - прелюбопытный экспонат, представляющий собой отрезанную весной, при сокодвижении, верхушку молодой сосны из пяти роготулин (нечетные лучше взбивали). Тут и разные кувшины, урыльник (умывальник), утиральник (полотенце).

На добротном крестьянском столе для большой семьи - посуда того времени. Ели из деревянных чашек. Варили пищу в глиняных горшках. Большое место в крестьянской еде занимала капуста. Картофель в это время еще прочно не вошел в обиход и совсем не заменил традиционную репу. Но главной пищей крестьян Петербургской губернии была похлебка, или «варка». Она готовилась из квашеной капусты, овсяных и ячменных круп, грибов и мелкой сушеной рыбы. Мясные щи, гречневая каша, пироги входили только в праздничное меню. В праздники же готовили сбитень, который варили из воды и меда. Чай в Петербургской губернии пили с начала XIX века только богатые крестьяне, но в каждой избе обязательно стоял бочонок с хлебным квасом. Обращает на себя внимание оплетенный берестой кувшин для хранения масла конца XVIII века. Дно кувшина имеет специальный выступ, чтобы в погребе погружать его в землю для охлаждения.
Особую ценность представляет небольшой старинный мешочек из домотканого полотна - сума, или по-современному сумка. По преданию, это вещь самой Арины Родионовны. Сума долгое время хранилась у псковского историка Н.Ф. Окулич-Казарина. В 1911 году он передал ее потомкам псковского уездного предводителя дворянства Н.А. Яхонтова, в имении которого Комно, под Псковом, бывал Пушкин в годы Михайловской ссылки. В память великого поэта в семье Яхонтовых образовался домашний музей. Возможно, Н.Ф. Окулич-Казарин подарил Яхонтовым сумку Арины Родионовны, чтобы присоединить ее к другим пушкинским реликвиям этого дома.

В 1965 году часть предметов была передана в дар Всесоюзному музею А.С. Пушкина А.Н. Яхонтовой-Высоцкой (правнучкой Н.А. Яхонтова). Сумка, по словам дарительницы, принадлежала Арине Родионовне и была сшита из полотенец, вытканных крепостными мастерицами села Михайловского, работавшими под ее наблюдением. Разумеется, она уже ветхая, как и всякая подлинная реликвия. А среди последних приобретенных экспонатов - предшественник утюга деревянный рубель, подаренный петербургским поэтом Г. И. Старковым. Он нашел этот важный в обиходе предмет ХIХ века где-то в деревне Ленинградской области. Угольные утюги появились позже, и один из них также имеется в экспозиции. Кстати, угольный утюг весил обычно 5-10 кг, а раскаленные угли в него клали щипчиками, когда угли остывали, хозяйка раздувала утюг, размахивая им во дворе.
В экспозиции музея много лубочных картинок на сказочные и евангельские сюжеты - любимое украшение крестьянских изб прошлого. Здесь они всюду - в красном углу, в простенках избы и даже в сенях. Они помогают раскрыть духовный мир Арины Родионовны.

Стены маленького домика слышали голос самой няни поэта, и до сих пор под его крышей словно витают образы ее сказок. Когда посетители переступают порог Домика, они попадают в сказочную атмосферу. В сенях с потолка свисают березовые веники (их меняют ежегодно), засушенные цветы и лечебные травы. В избушке предстают перед нами на лубочных картинках XVIII века герои народных русских сказок: Бова-королевич, богатырь Еруслан Лазаревич, царь Султан Султанович, королевич Гвидон, Баба Яга. Здесь же стоит деревянное «разбитое» корыто, словно из «Сказки о рыбаке и рыбке». Книга для регистрации посетителей лежит на столе, покрытом «скатертью-самобранкой» с вышитыми на ней народными пословицами... Войдя в музей, посетители останавливаются у дверей горницы, и экскурсовод включает магнитофон. «Они слушают сказку словно самой хозяйки - Арины Родионовны, - одну из рассказанных ею Пушкину, а ранее своим детям и односельчанам, здесь, в этой избушке».



Особых проблем у музея нет. О чем еще можно мечтать? Однако есть задумка - посадить тут сад, может быть, посеять лен и на экскурсии показывать, как он растет, как красиво цветет, как его крестьяне трепали, потом ткали такие рубашки, что и поныне в цене не упали. 


Адрес музея: «Домик няни А.С.Пушкина»: Ленинградская область, Гатчинский район, дер. Кобрино. Тел.: (81271) 5-85-10. Транспорт: из С.-Петербурга - электрички с Балтийского вокзала до станции Прибытково, далее 500 метров пешком; из Гатчины - автобус № 534 с Варшавского вокзала. Музей открыт ежедневно, кроме понедельника и вторника, с 10 до 16 часов.
Особый вклад внесла народная художница, скульптор Елена Степановна Волкова. В 1966 году она вылепила скульптуру «Пушкин и няня». Созданный ею образ Арины Родионовны был одним из наиболее удачных. Мечтой Волковой стало отлить памятник с этой модели и открыть его в селе Воскресенском, где родилась няня великого поэта. Мечта художницы, ныне уже покойной, пока не осуществлена.
В 1984 году в Пскове был открыт памятник «Пушкин и Крестьянка» (скульптор О.Комов) (см. приложение рисунок 8). Художник имел в виду няню Пушкина, изображая рядом с поэтом русскую крестьянку. 

Перед нами Пушкин и крестьянка,

Ну а кто ж по имени она?...

Может, это пушкинская няня ,

О которой помнят стар и млад?...

Смотрим - горожане и сельчане-

На черты Крестьянки и Певца

И сама торжественность молчанья

Возвышает души и сердца.

                                                C. Смирнов

Здесь хочется вспомнить еще одно название, к сожалению утраченное. Это Ариновская улица, проходившая рядом с Большеохтинским кладбищем. Названа она была в память об Арине Родионовне, незабвенной няне Пушкина. Считалось, что похоронена она была на Большеохтинском кладбище, и во время столетней годовщины гибели А.С. Пушкина именно эта улица получила имя няни поэта. Однако, в ходе последующих изысканий было установлено, что Арина Родионовна была похоронена на Смоленском кладбище. И улица просто исчезла при перепланировке этого района. А город лишился названия, столь трогательного в своей искренности. 

8. Выводы
1. С малых лет познала Арина Родионовна тяжкий труд и нужду. Жизнь ее очень тесно связана с Пушкиными: она вынянчила всех их детей. 
2. Няня играла важную роль в жизни А.С.Пушкина. Она его верная и заботливая «подруга», его  помощница в  практических делах, в быту. 
3. Как много стихов, ласковых, заботли​вых, любящих, обращено к Арине Родионов​не, казалось бы, чужой женщине, крепостной неграмотной крестьянке! 
4. Арина  Родионовна  мастерски  рассказывала  сказки,  сыпала пословицами, поговорками, знала народные поверия. Известно, что  со слов няни Пушкин записал семь сказок, десять песен  и несколько народных выражений, хотя слышал от нее, конечно, больше. Няня знала очень много русских народных сказок и передавала их как-то особенно. 

5. Арина Родионовна сближает нашего поэта с народом. Благодаря ей Пушкин делается близким и понятным. Няня - пример для других, она «замечательный образец душевной красоты, мудрости и духовных свойств нашего народа». 

6. Музей «Домик няни» в деревне Кобрино Ленинградской области относится к драгоценным реликвиям гатчинской земли, связанным с именем великого русского поэта  А.С.Пушкина.

«Да будет же ей, этой няне… вечная  благодарная память!»
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Рисунок 1.
Генеалогическое дерево.
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Рисунок 2.
Линия жизни.
- рождение

- умер отец

- замужество


- рождение сына и 2х дочерей

- взята М.А.Ганнибал кормилицей 

  племянника Алексея в дом М.А.Пушкина 

- построена отдельная изба для семьи

- рождение сына

- взята М.А.Ганнибал кормилицей внучки

Ольги

- няня А.С.Пушкина и его братьев Льва и 

   Платона

-  умер муж

- умерла мать

- отказалась от вольной

- умерла М.А.Ганнибал

- жизнь в Михайловском 

   с А.С.Пушкиным

- пишет 2а письма А.С.Пушкину

- последняя встреча с А.С.Пушкиным

- переезд в Петербург к Ольге

- кратковременная болезнь и смерть
Рисунок 3. 
«Домик няни» в д.Кобрино.
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Рисунок 4. 

А.Р.Яковлева (барельеф Я.Серякова. 1840г.)


Рисунок 5.

Рисунок А.С.Пушкина «Портреты Арины Родионовны».
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Рисунок 6. 

Русская печь.
[image: image4.jpg]



Рисунок 7. 

«Зыбка».


Рисунок 8. 

Памятник «Пушкин и крестьянка» (скульптор О.Комов)
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